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CIIOPA3YMEHME

Mexny Esponeiickure oomuocru u IlpaBurencrsoro Ha Peny6inka beiarapus
OTHOCHO y4acTnero Ha Penmy6imka buiarapns B EBponenckus HeHTHp 3a
MOHHTOPHHI HA HAPKOTHIMTE N HADKOMAHUHUTE

EBponeiickute OGIIHOCTH, Hapu4yaHd mo-goiny "O6mHOCTHTE", OT
efHa CTpaHa u

Peny6muka bearapus, oT apyra crpasa,
HapW4YaH? no-foiy "JloroBapsinm crpasu”

Wmaiiku npensup, dye mpe3 1997 r. CwBersT Ha EBpoma B
JIrokceMOypr HapaBM y4acCTHETO B MporpaMu U oprand Ha OOIIHOCTTA HAYMH 32
3aCHJIBaHE Ha CTPATETHUsITA 3a IPENl-NIPUChEUHsIBAHE.

Karo mmat npensup, de ¢ pernament Ha CorBeta (EEC) Ne 302/931,
m3MeHeH ¢ PerimameHT Ha cbBeT Ne 3294/942 m 2220/2000 3 ("Permamenra")
EBponeiickusiT cbi03 cb3fafge EBpomneickus NEHTHP 3a MOHHUTOPUHI Ha
HapkoTuiure u HapkoManuute ("LlenTspa');

Toit kKaTo chryiacHo wieH 13 Ha pernmameHnta B LleHTHpa Morar na
ydacTBaT CTpaHHU, KOUTO He ca WieHKH Ha OOIIHOCTTa, HO CIIOMICJIIT HHTCPECUTE
Ha OOHIHOCTTAa ¥ HEWHUTE CTPaHM - YICHKH;

Teit karo PenyGnuka bwoearapus choopens menaure, KOUTO Ce
CHI'bpKAT B periamenTta 3a LleHTBpa, 3amoTo KpaiiHaTa nea Ha PemyGmuka
Bearapus e ma crane wieHka Ha EBponeickus Chio3;



T'vii kato Peny6rmuka Beirapus nprema onucarreTo Ha 3ajaunTe Ha
HeHTbpa 1 HEroBATE METORM Ha PaGoOTa M NPHOPUTETHH OGJACTH, TaKa KaKTO ca
ONKCAaHU B PETJIAMEHTA;

Korato B Peny6nuka Bbarapust 6bie cb3ajeH Takb Opras, KOWTo
Na OBbJe NOAXONAIIO CBLp3aH ¢ EBpomeiickus IEHTHP 32 MOHHTODHMHT Ha
HapKOTHUIUTE ¥ HAPKOMAHUUTE

Ce IOrOBOpHXa 3a CIECTHOTO:

Yiaen 1

Peny6nuka Bwiarapus ydactBa w3nsiio B pabGorata Ha lleHTBpa,
CBITIaCHO YCIOBHSATA, ONPEAEIIEHH B HACTOSIOTO CriopazyMeHHe.

Ynen 2
EBponeiicka nudpopmannonna Mpexa 3a HapKoTHIH ¥ HapkoMannu (Reitox)

1. Peny6muka Bbiarapms ce cBBp3Ba C Esponeiickara
UH(OPMaIMOHHAa MpeXa 3a HapKOTHUIM ¥ HapKoMaHn# (Reitox).

2. B cpok or 28 mHM OT BAM3aHETO B CHiIa Ha HaCTOSIIIOTO
Coopasymenne, Peny6imka Boarapus yeemomsiBa lleHTBpa 3a OCHOBHHTE
CJIECMEHTH Ha CBOAITa HallMOHATHA MHPOPMANMOHHA MPEXKA, BKIIIOUYATEIHO 32 CBOS
HAMOHAJICH IEHTHP 32 MOHUTOPUHT, KaKTO ¥ jla IIOCOYH JIPYI'H CrenualIn3upaHu
OEHTPOBE, KOUTO OWMXa MOIJIM [a HMAT MOJIE€3E€H OpUHOC KBM paboraTa Ha
IenTwpa.

Ynen 3
Yunpasuresien cbBer

Yupasurenans cbBer Ha LlenTHpa KaHA npepcraBuTen Ha PenyGinka
Bbbirapus na yuacrsa B HeroBure cpemy. IIpencraBuTeNnsaT Ma MpaBo Ha I'LIHO
ydacTue, HO He MOXKE /la IJlacyBa IpH B3eMaHeTO Ha pemenud. I1o m3kimodeHue,
YOpaBuTeNnHUS CHLBET MOXE Ja IpOBEXKJa Cpeld C YyYacCTHETO CaMO Ha
HpENCTaBUTCIN HAa CTPaHMTe-WICHKM M EBpomeiickaTa KOMWCHS TO BBIPOCH,
KOHUTO NpeACTaBIABaT OCOOCH MHTEpeC 3a OOIHOCTTA M HEAHATE CTPAHU-WICHKH.
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Ipu cpemm ¢ mnpepacraBurend Ha PemyOmuka —bwiarapns,
YupaBaTeHUAT CHBET Clie[jBa INOAPOOHO Aa jeduHMpa YCIOBHSATA, CBBP3aHHU C
yuactreTo Ha Peny6imka Bbarapus B paborara Ha LlenThbpa.

Ynen 4
Hay4yen komurer

Ynpasurtennus chBeT Ha LleHTbpa Kanu npefcraBaTen Ha PemyOinuka
Barapus fa ygacrsa u3nsano B cpemure Ha Hayunust Komure.

Ynen 5
bromxker

Peny6nuka Boarapust yuacTBa BbB (PHHAHCHPAHETO Ha JEHMHOCTHUTE
Ha llenrbpa, mocoyeHn B wi.l B CHOTBETCTBHE C pa3NoOpenduTe, KOUTO CE
cpabpkaT B AHekc 1 kbM HacrosmoTo CrnopasyMeHHe U NpeACcTaBIsgBaT
HEepa3JeyHa 9acT OT HETO.

Ynen 6
3amuTa 1 KOH(PHUICHIHATHOCT HA NAHANTE

1. Koraro nmo cmimara Ha Hacrosmotro Crnopasymenne LIeHTBPBT
IOpefocTaBu Ha opranuTe Ha PemyOiwmka beiarapust nWYHM NaHHUA, OT KOHUTO HE
MoraT fa ObaaT uaeHTH(UIUpPAHA (PU3NYECKUTE JIHMIA, B CHOTBETCTBHE CBHC
3aKkoHOpmaTeacTBOTO Ha OOmHocrTta U Ha PemyOGnmmka bearapumsi, Te3um HaHHU
MoraT jfa ObaaT HU3NOJ3BaHM CaMO 3a IOCOYEHaTa el M IpU YCIOBUATA,
IIOCTaB€HM OT OpraHa, KOUTO I'l IPENOCTaB.

2. laHHM 3a HAPKOTUIM ¥ HAPKOMAaHU, IIPENIOCTABCHA HA OPraHUTE Ha
Peny6nuka Bearapus ot LlerTbpa MoraT ga 6'baaT IMyOIMKYBaHM, U CHAa3BaHE
Ha mpaBmwiaTa Ha O6nHOCTTa ¥ Ha PenyOnuka beiarapust 3a pasnpocTpaHCHUE U
KOH(UIeHIMATHOCT Ha HH(pOpManuATa.

JIvaem maHEM He MoraT fga ObaaT IyOJuKyBaHH WM fJa ObpaT
MPEOCTaBsHN Ha OOMIECTBEHOCTTA.

3. OnpepienieHATe COeNMaIu3upany IeHTpoBe B Pemyomuka beirapus
He ca 3aJb/DKEHH fla OpefocTaBiaT umH(OpManusd, KOSATO € Kiacupuuupana
CBIJIACHO OBIrapCKOTO 3aKOHOAATEJICTBO.

4. T1o oTHOIIIEHME HA JAaHHHTE, IpenocTaBeHu Ha LleHThpa oT opraHu
Ha Peny6imuka Buirapus, LIeHTHp BT € 3a/bIIKEH [ja Clla3Ba MpaBujiaTa, KOUTO CE
CBHABpPXKAT B WI.6 Ha periiaMeHTa.



Ynen 7
IIpaBen craryrt

LenTbphT ce MOJ3Ba CBC CTATyT Ha FOPUAWYCCKO JHIE IIO
3aKOHOJATENICTBOTO Ha PenyOnuka Beiarapus u B PenyOnuka boiarapus me uMa
Hail-TOJIIM O0eM TpaBa, KOHTO ce IpeABUXKAa 3a IOPUAWYECKA JHna B
CHOTBETCTBHE ChC 3aKOHOJATEJICTBO Ha PenyOnuka buiarapus.

Ynen 8
OTtrosopaocT

OrtrosoprocrTa Ha LleHThpa ce pBKOBOAM OT MpaBWiIaTa, KOUTO CE
ChABPXKAT B 4I.16 OT pernameHTa.

Ynen 9
IIpuBuiernu

B Peny6mumka Bwoarapus LleHTHpBT ce NON3Ba C NPUBWICTHA M HMYHHUTET,
eKBUBAJICHTHNI HAa Te3H, KOMTO CE€ CHIBLPXKAT B CHOTBETHHTE pasnopenln Ha
ITpoToKOJIa 3a NPUBWIETMATE ¥ MIMYHUTETa Ha EBponeiicKaTe OOUIHOCTH.

Ynen 10
Pasnopenou 3a nepcoHaia

IIpu yactuuna orMsHa Ha 91.12 (2) (a) or YcnoBusiTa 3a HAEMaHE HA
paGora Ha JPyrd CIyXWTedd Ha EBponeickure OOIIHOCTH, TPaXJaHHTE Ha
PenyGimka Bearapus morat ga O'bjaT Ha€MaHHU IO IOTOBOP OT N3nbaauTenHus
pupekTop Ha LlenTnpa.

Yuen 11
Biau3aHe B cna

HaCTOS'IIIIOTO CHOpaSYMeHI/Ie BJIN3a B CWIa Ha II'bPBUA J€H OT BTOPH:A
Mecel] cJIe naTaTa Ha IojlydaBaHe Ha BTOpaTa JUIIOMAaTH4YCCKa HOTa, C KOATO CE
NOTB'BbPXKAaBa, 4€ Ca ONIM M3IbJIIHCHA IIpaBHUTC W3UCKBAaHMA Ha CBbOTBCTHATa
JOoropapsina ce CTpaHa 3a BJIIM3aHETO B CHJIa HA HACTOAIOTO CHOpaSYMCHI/IC.



Ynen 12
BamunHoCT H npeKkparsiBaHne

1. Hacrosmoro Crnopa3yMeHHE ce CKIIOYBa 32 HEONPECICH IEPUON
IO BpeMeTo, Korato Peny6nuka Boirapus crane wieHKa Ha EBpONEHCKAs ChIO3.
To Moxe f1a 6'b/ie IPOMEHSIHO WU JOI'BJIBAHO II0 B3aUMHO ChIJIaCcHeE.

2. Besika OT foropapsmmTe CTPaHU MOXKE Jja ICHOHCHPa HACTOAIOTO
CnopazymeHue 4Ype3 wu3mpallaHe HAa IIMCMEHO YBEJOMIICHHE [0 JApyrara
moroeapsinia crpana. Hacrosumoro CriopadyMeHHe IpecTasa jja ObJie B CHJIa IIeCT
Mecela cief flaTaTa Ha TaKoBa YBEIOMIJICHHE.

CBCTaBEHO B .ccceveecrneennene Hauooooreeeeneeennes , B JBa OpHUTrHMHAJIHA
€K3EMIUISIPa, BCEKA OT KOUTO Ha O'bJITapCKY M aHTJIMACKY €3HK, KaTO BCEKHU OT TAX
“Ma eflHaKBa cwia. B ciaydaii Ha pasauuus B THIKYBaHETO Ha TOBa
CnopasymeHue, BaAfIEH € TEKCT'hT Ha aHTJIMNCKH €3HK.



AHEKC1

duHancoBo yuacrue Ha PenyOnunka boiarapus B

EBQOIICfICKHﬂ OCHT'bLD 32 MOHUTOPHHT 34
HAapKOTHUIUTC 1 HADKOMAHUUTE

1. B paMKuTe Ha 4eTHpHU TOAMINCH nepuoy (PUHAHCOBUTE CPENCTBA,
KouTo TpsAOBa nma Obpgar BHacsHH OT PenyGnumka Bbwarapms B Grogkera Ha
Esponeiickus Cpr03 3a yyactueTo i B EBpomneiickust neHTHp 32 MOHETOPHHT Ha
HAapKOTHIUTE U HAPDKOMAHUUTE, IIE ce yBeamudaBaT nocreneHHo. Heob6xonumure
¢duHAHCOBH CpeJicTBa ca:

2003 r 100.000 eBpo
2004 r. 150.000 eBpo
2005 r. 210.000 eBpo
2006 r. 271.000 eBpo

Ot 2007 r. rogumHaTa BHOCKa Ha Peny6nmka Buarapus 3a LleEThpa
Ime ce paBHiABa Ha BHOckaTa 3a 2006 r., WHAEKCHpaHa CBbC CTOMHOCTTA Ha
HapacTBaHe Ha cyOcupgusita Ha OOuiHOCTTa 32 LlenThpa.

2. Penybmmka Beiarapms Moxe Ha HW3MOJI3Ba YaCTUYHA IIOMOI OT
OO6mnHocTTa 3a cBOMTE BHOCKHM 3a EBpONEHCKHS HEHTHP 3a MOHHTOPHHI Ha
HapKOTHIUTE X HAPKOMAHMUTE, KaToO TS He TpsaOBa ga HagxBbpis 75% npes 2003
r., 60% npes 2004 r. u 50% npe3 cnenpamure roguan. Ypes oTaeaHa IporpaMHa
oponeaypa (UHAHCOBHTE CpEACTBA, momckaHum ot OOmmHocTTa, me Obaar
u3npamany Ha PenyOnuka bearapus ¢ orgenan (pmHaHCOBE MEMOPaHAYMH.

OcrananaTa 49acT OT (pMHaHCOBUTE CpeJCTBa IIe O'bIAT OCHTypsIBaHU
oT Peny6nuka Bwarapus.

3. BrHockata oT Peny6imka Bearapums, me Obae ympaBisiBaHa B
CBhOTBETCTBUE C (DMHAHCOBHUTE pas3Nopefdu BaaugHu 3a oOmus OOIXET Ha
Esponeiickus cb1o3.

PazxopuTe 3a mbTyBaHE M NPECTOH HA MPEICTABUTENN U €KCIEPTH Ha
PenyOnuka Bearapus 3a ygacrue B geitHocTr u cpemu Ha EBponerickas LIeHTBp
32 MOHHTOPHHI 3a HADKOTHLMTE ¥ HAPKOMAHUUTE, CBbP3aHN C U3I'BIHEHUETO Ha



7

3ajaydTe Ha mporpamara 3a pabora Ha IleHTBpa, ce BB3CTAHOBABAT OT
Esponeiickusi 1leHTHp 3a MOHMTOPHHI 3a HApKOTHIUTE W HApKOMAaHMHUTE Ha
OCHOBaHME M B CBHOTBETCTBHE CBHC CBHIIUTE IPOLEAYpH, KOMTO Ca B CHJIa 3a
CTpaHUTe-WICHKH Ha EBponeiickus Chro3.

4. Tlpe3 mhppBaTa KajeHJapHa rOMHA Ha ydYacThe BHOCKaTa Ha
Peny6nuka Boarapus B GrojKeTa ce M34MCIsIBAa MPOIOPHUOHAIHO OT JlaTaTa Ha
3all0YBaHE Ha ydYacTHE O Kpasi Ha KaJieHpgapHara ropusa. Ilpes crmepBammre
TOJIMHY BHOCKATa B GIOIKeTA I1ie O'bie ChINIACHO HacTosImoTo CnopasyMeHue.

3A EBPOIIEMCKUTE 3A ITIPABUTEJICTBOTO HA
OBIIHOCTHN PEIIYBJ/IMKA B'bIATAPUA
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Agreement

between the European Community and the Government of (country name)
concerning the participation of (country name) in the European Monitoring
Centre for Drugs and Drug Addiction

THE CONTRACTING PARTIES

Recalling that the Luxembourg European Council n 1997 made participation in the
Community programmes and agencies a way of stepping up the pre-accession
strategy.

1
a3

Considering that the European Community by Council Regulation (EEC) No 302/
as amended by Council Regulations No 2204/94% and 2220/2000 *(“the Regulation™),
has established the European Monitoring Centre for Drugs and Drug Addictuion (“the
Centre™);

Whereas the Regulation provides in its Article 13 that the Centre shall be open to the
participation of those non-Community Countries which share the Community’s
interests and those of its Member States;

Whereas (country name) shares in the aims and objectives laid down for the Centre in
the Regulation because (country name) ultimate objective is to become a member of
the European Union;

Whereas (country name) subscribes to the description of the tasks of the Centre and to
its work method and priority areas as described in the Regulation;

Whereas there exists in (country name) an institution suitable to be linked to the
European Information Network on Drugs and Drug Addiction;

iOINo L 36, 12.2.1993,p.1.
?0J No L 341,30.12.1994, p.7.
3 0J No L 253, 7.10.2000, p.1.
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HAVE DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

(Country name) shall participate fully in the work of the Centre, on the terms set out
in this Agreement.

Article 2

European Information Network on Drugs and Dmg Addiction (Reitox)

1. (Country name) shall be linked to the European Information Network on
Drugs and Drug Addiction (Reitox).

2. (Country name) shall notify the Centre of the main elements of its national
information network within 28 days of the entry into force of this
Agreement, including its national monitoring centre, and name any other
specialised centres which could make a useful contribution to the Centre's

work.

Article 3

Management Board

The Management Board of the Centre shall invite a representative of (country name)
to participate in its meetings. The representative shall participate fully without the
right to vote. The Management Board may convoke exceptionally a meeting restricted
to representatives of Member States and of the European Commission on issues of
interest particular to the Community and its Member States.

The Management Board, in session with representatives of (country name) will lay
down the detailed arrangements concerning the participation of (country name) in the
work of the Centre.

Article 4

Scientific Committee

The Management Board of the Centre shall invite a representative of (country namej)
to participate fully in the meetings of the Scientific Committee.

FROM:++32+2+3749188
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Article 5

Budget

(Country name) shall contribute financially to the activities of the Centre referred to
under Article 1 in accordance with the provisions laid down in Annex I to this

agreement, which shall form an integral part thereof.

Article 6
Protection and Confidentiality of Data

1. Where on the basis of this Agreement personal data which do not enable
natural persons to be identified are forwarded by the Centre to (country
name) authorities in accordance with Community and (country name) law,
such data may be used only for the stated purpose and under the conditions
prescribed by the forwarding authonty,

2. Data on drugs and drug addiction provided to the (country name) authorities
by the Centre may be published subject to compliance with Community and
(country name) rules on the dissemination and confidentiality of information.
Personal data may not be published or made accessible to the public.

3. Designated specialised centres in {country name) shall be under no obligation
to provide information classified as confidential under (country name)
legislation.

4. In relation to data supplied by the (country name) authorities to the Centre,

the latter will be bound by the rules laid down in Article 6 of the Regulation.

Article 7

Legal Status

The Centre shall have legal personality under (country name) law and shall enjoy in
(country name) the most extensive legal capacity accorded to legal persons under
(country name) law.

Article 8
Liability
The liability of the Centre shall be governed by the rules laid down in Article 16 of
the Regulation.
3
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Article 9

Privileges

The Centre shall enjoy in (country name) privileges and immunities equivalent to
those contained in the relevant provisions of the Protocol on the Privileges and
Immunities of the European Communities. .

Article 10

Staff Regulations

By way of derogation from Article 12(2)(a) of the Conditions of employment of other
servants of the European Communities, (country name) nationals enjoying their full
rights as citizens may be engaged under contract by the Executive director of the
Centre.

Article 11

Entry into force

This Agreement shall enter into force on the first day of the second month following
the date of receipt of the latter diplomatic note confirming that legal requirements of
the respective Contracting Party concemning the entry into force of the Agreement

have been fulfilled.
Article 12
Validity and Termination
1. This agreerﬁent is concluded for an unlimited period until (country name)

will become a member of the European Union,

2. Either Contracting Party may denounce this Agreement by a wriiten
notification to the other Contracting Party. The Agreement shall cease to be
in force six months after the date of such notification.

08-03-82 12:36 TO:Vice Minister of Interior FROM: ++32+2+3749188 P.
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ANNEX1I
Financial contribution of (country name) to the

Eurepean Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction

1. The financial contribution to be paid by (country name) to the budget of the
European Union to participate in the European Monitoring Centre for Drugs and Drug
Addiction will progressively increase in a four year period during which the activities
will be phased in by (country name). The financial contributions required are:

- 2003 € 100.000
- 2004 € 150.000
- 2005 € 210.000
- 2006 € 271.000

From 2007, the annual financial contribution to be paid by (country name) to the
Centre shall be the 2006 contribution indexed by the rate of increase of the
Community Subvention to the Centre. '

2., (Country name) may partially use Community assistance to pay the contribution to
the European Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction with a maximum of
Community contribution of 75% in 2003, 60% in 2004 and 50% thereafter.

Subject to a separate programming procedure, the requested Community funds will be
transferred to (country name) by means of a separate financing memorandum,

The remaining part of the contribution will be covered by (country name).

3. The contribution of (country name) will be managed in accordance with the
financial regulation applicable to the general budget of the European Union.

Travel costs and subsistence costs incurred by representatives and experts of (country
name) for the purposes of taking part in the European Monitoring Centre for Drugs
and Drug Addiction activities or meetings related to the implementation of the
Centre's work programme shall be reimbursed by the European Monitoring Centre for
Drugs and Drug Addiction on the same basis as and in accordance with the
procedures currently in force for the Member States of the European Union.

4. For the first calendar year of its participation (country name) will pay a
contribution calculated from the date of participation to the end of the year on a pro
rata basis. For the following years the contribution will be in accordance to this
Agreement.

: - TOTAL PG
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